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I . . .
INNEHÅLL.

«

Et Tempel åt Muferne upbygges af Straton, Regent uti Thebe 
J vid famma tid, fom Alcid, federmera rygtbar under namn af 
Hercules, diir upfoftras. Vid tilfälle af den dyrkan, fom Greki- 

fka folket och Fria Konfiernee Idkare ägna åt Gudinnorne, kommer 
Thebanifke ungdomen anförd af Alcid, länd af Straton at fåfom of­
fer nerlägga de lagrar denna Hjelte vunnit, i ftridcn mot Thracer- 
ne. Alcid förenar lin dyrkan med de förres. Öfverfte Präften, til 
et prof af Gudinnornes bevågenhet, lämnar honom Sanningens fpe- 
gel, af Visheten i detta tempel förvarad, och förkunnar honom 
Ödets beilut, at fnart ftäld emellan tvänne vägar, hanlkal välja en­
dera til lin bana. Han anropar Minervas råd, fom vifar lig, på­
minner honom defs Förfäders exempel, och fkänker honoin lin 
länts. Seende för lig de tvenne vägarne, den ena ljuflfg, dem an­
dra omgifven med branter, tvekar han ej. länge att välja den fed- 
nare, då Edonis, Nöjets-Gudinna, åtfölgd afVeklighet och Smic­
ker, bjuder til at locka honom därifrån. Defs retelfer kunna ej öf- 
vervfnna honom, men uppehålla med fin tjusning, hans fieg , då 
Ärefea,Xygdens Gudinna, vifar lig. Defs.behag intagér ftraxt he­
la hans h jer ta, men då Edonis vil affkräcka honom, föker han ljus 
af Sanningens Spegel. Straxt vifa lig tre plågoandar, Ledsnaden, 
Ångren och Föragtet, fom fiälla lig i Nöjets ;Veklighetens och Smick­
rets fpåiv Desfa fly, och fcljas af plågoandarne. Alcid är beredd at 
gå den väg han redan valt, då Åretea låter honom fe Befvären, fom 
ilrida emot Hjeltar, och Hatet, Afvunden cchFörfmädelfen, fom föl­
ja deras bana. .Han fer dem fly för ljufet af Sanningens fpegel, 
fom tillika vifar honom Odödlighetens Tempel. Befvären återkom­
ma ledande Hjeltar, fom dem öfvervunnit. Kallad af dem, tar han 
vägefi åt Templet, då han åter mötes af Äretea med Edonis. A- 
retea påminner honom at denna boning ej öpnas för någon dödlig, 
förr ån vid flutet af defs bana. Edonis tilbjuder honom en dyrkan, 
fri för veklighet och fmicker, och lofvar a t, evigt förent med A- 
retea, följa hans väg och lätta hans bekymmer.

PER’



PERSON ER.
ALCID - 5
ARETEA 
MINERVA - 
EDONIS 
VEKLIG HETEN 
SMICKRET .

Herr FERNSTEDT, 
Fru MULLER.
Fru MARCADET. 
M:lle STADING. 
Fru HAEFFNER. 
M;lle FRANK.

ÖFIVERSTE PRÄSTEN i Muferms Tempel HrHåfSecr: KARSTEN. 
CHOEUR af Präjler i Mnfernes Tempel.
CHOEUR af Thebanifkt folk.
CHOEUR af Krigsmän.
CHOEUR af Bachanter,
CHOEUR af Nöjen.

Danfande PERSONER.
VäUuJlen 
Nöjen -

Kärleken 
En Bachante 
Eu af Befvären 
En Krigsman 
En Grek - 
Ångern 
Ledfnaden >■ 
Föragtet
Hatet ... 
Afvunden 
Fårfmädelfen 
De fem Sinnena. 
Ballet af Greker. 
Ballet af Krigsmän, 
Ballet- af Bachanter. 
Ballet af Nöjen. 
Ballet af Amonrer,

M:lle BASSL 
Fru VILD.
M:Ue ÅBERG.
Hr. ALIX.
Fru ALIX.
Hr. MARCADET. 
Hr. DELAND.
Hr. VICTOR 
Hr. UTTINI.
Hr. RAIMOND.
Hr. HAMBERG. 
fru ALIX.
M:lle LIND.
M:lle VILLENEUVE.

ålci-



A L C I D E S 
Inträde i Verlden.

♦£===■ r-==^——--------------===fe

FÖRSTA SCENEN-
[Theatern förefaller Mufernas Tempel i Thebe,   I fonden f/ne.-

Gudinnornas bilder. Framfor dem et Altan, där offerlågan är 
uptänd. Näfl Altaret få Präferne ochfrämf Thebanifke Folke-t^

ÖFVERSTE PRÄSTEN.

Ifkygd af desfa hvalf i fridens fålla fköte,
O Thebe! din Regent et altar refer opp,
Som helgas af hans hand åt Vishets Syftrars troppf 

Låt hår din dyrkan gå hans röft hans nåd til möte!
O Thebe! Sålla Folk och Land!

Hans ömhet för dig vakar.
Når_ verlden trycks af villors band,

Når krigets åfka brakar 
Med återfkall frän flrand til ftrand,
Når tvedrägt facklan fkakar

På andra folk, med blodig hand:
Du lugnets frugter fmakar,

O Thebe! Sälla Folk och Land!

CHOEUR.
Du lugnets frugter fmakar,

O Thebe 1 Sålla Folk och Land!
Hans ömhet för dig vakar

A ÖF-



ÖFVERSTE PRÄSTEN.

Och vi , fom fallhet, lugn utaf hans om for g (körda, 
j Sångmör, fom Han här en friftad velat ge| 
Förenoms til hans ro! gån tackfamt lättande 

Med blomfterband, den tunga fpirans börda!
Belönte, om vi någon gånga 

Bekymrens anfall kunnat håmmay 
Och lmådelfens och aggets flamma 

Förqväft med tackfamhetens fångl

CHOEUR.
Fdrqvåfvom aggets bittra flamma 

Med tackfamhetens ädla fång!

ÖFVERSTE PRÄSTEN.
Naturens dyrkare, J, bildnigskraftens Söner!

Du fria konfters tropp! förenom ofs i dag!
Ofs kallar lika mål, ols flyr en lika lag,

Ofs muntrar famma nåd, ofs famma lager krönet, 
Uptåndom offer hår för fanning och behag!

(Under följande Sång gå de Fria konflernas idkare bland The- 
Betneme fram til Altaret, där de nedlägga fina ferfkilte tecken 
och arbeten, hvilka af Präfterne emottagar fåfom offer för 
Templets Gudomligheter.

Helga Sanning! fkönhes kalla!
Sken af Gudars Maje(lät*

Kom din bild at för ofs flälla!
Gjut din dag för våra fjåt!

Tek-
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TeTmande för tankans öga 
Tings och tiders dolda lopp: 

I det djupa, i det höga, 
Samma ljus du tänder opp!

Adel s ridar du i minnet 
Skriften af naturens lag: 

Ljufiig, målar du lör finnet 
"Bilderne af defs behag!

Stöd för Konungar och Throner, 
Pri far Visheten dit namn, 

Ljungande i kändans toner, 
Dtfld, i fjelfva digtens famn.

f Corinthi Pelar-Salar
Ur den tålgda Marmorns bröft, 

Sanningen til b jer tat talar; 
Skönhet födes af defs löd!

Svallande i Joniens vågor.
Vild och hög på Oetas berg. 

Brinnande i Aetnas^ lågor,^
Ger du taflan lif och tårgl

Öfver dagens gyllne fkyar,
Under Nattens fkuggors flor,

Evigt En : du blott förnyar 
Skruden, där dit väfend bor!

A 9, CHOEUR



choetr.

Helga Sanning fkönhets kalla!
Sken af Gudars Majeftåt!

Kom, din bild at för ofs ftålla!
Gjut din dag för våra fjät 1

ANDRA SCENEN.
ALCID. Thebanifk Ungdom, De Förre» 

ALCID.
J, Vishets dyrkare! af Thebes ungdoms händer 

Det offer tagen mot, Er Furfte fånder er!
Det fvärd, fom Hjelten fört på Thraciens haf och ifrå 
Defs lager, fegrens fkånk, en lön för frälfta händer, 

På böljorna förvårfd, vi för er lägga ner!

ÖFVERSTE PRÄSTEN.
Alcid! O Jofurs Son! bvad fällhet för ofs väckes!
Af Fridens blomfter nu betäekes

Det fvård, fom rykte utaf blod,
Och lägren, menfklighet förenande med mod,

Af ofkulden i dag åt Snillets lekar räckes.
[Under foljande fång frambära Alcid och TheBanifka Ungdo=- 

mm iil Altaret de fuärd och lagrar de medfört].

ALCID.
Uptänden Vishets Syftrars tropp, 

Er kärlek ibland Thebes Söner!'
Den lager edra hjesfor kröner,

Gör ärans lön och Hjeltars hopp!



&
En af Präfternes

Befhålen hjertats helga lag 
Med fanningens och fnillets ära! 
Och mildren dygdens ftränga lära 

Med känfla, nöje och behag.

alcid.
Uptagen med en vänlig hand 

o Vår flock i edra lätta lekar 3 
Så länge ungdomen ofs nekar 

At verka för vårt fofterland!

En af Präfterne.
Och när et obefläckadt namn 

Ti] lifvets gränts vi hunnit bära 
Bland mödors fkörd med någon åra,, 

Så öpnen åter ofs er famn.

ALCID.
Vishets-Syftrar! Eder röft

( Med frugter lifvets vår betäcker!
DUO,

En af Präfternei
Och Eder ömhet blomfter väcker 

hland fnön fom trycker lifvets höft!

CHOEUR af Präfter och Ungdom.
Uptänden, Vishets-Syftrars tropp,

Er kårlek ibland Thebes Söner! 
Den lager edra hjesfor kröner,

Gör Ärans lön, och Hjeltars hopp!
A 5 (Uni



6 a8$(MtMUL.—
(Under denna .Choeur återkommer Öfuerjla Präjien ifrån Al­
taret; förlåten tiljlutes, de ofrige gå bort.

öfverste prästen.
Alcid! din ungdoms röd, din ofTkuld, ditt behag- 

Kring desfa offers eld en helig vällukt gjuta:
Til prof utaf den vård, fom dina oden njuta,

I dag en dyrbar fkänk af Gudars hånder tag!
Du fannings fpegel fer! i detta Tempel

Af Visheten förtrodd de Nio Syftrars tropp,
Och fpridande fit iken på alla Seclers^ lopp,

Han dygd och lafter ger en oförgånglig ftåmpel,
Hår dårfkapen förfölgs af löjets fina dolk ,

Hår falla fe defs larv af pragt och vett och åra 3
Se fmickret, hemligt fåfdt, til egennyttans tolk, 

Med nedfänkt öga, flumt, föragtets klådnad båra.
Då laften fegrande åt lag och ordning ler * 

Oftraffad, i en verld af falika ljus bedragen,
Se honom blottad hår, af ångrens gisfel hagen,

Af orons ormar tård, af ftraffet ftörtad ner!
Då dygden fucka tycks„ förtryckt af ödets boja,
Af männifkor förglömd, uti föragtets koja;

Se hår defs hjerta rätt, d-efs rena famvets tröft 
Och flyr kan af defs mod, och lugnet af defs bröftj

(Ger honom Spegeln),
ALCID.

O Vishets tolk! hvad ljus utaf en himmelfk låga?
Hvad känfla för en Ynglings barm! 

åc bära detta fken hur Ikall en dödlig våga?
Så fvagt defs öga år, få darrande defs arm ! 

ÖFVERSTE PRÄSTEN.
Kånn, Hjeltars Ättling! Kånn ditt arf af Store Fader,

De dygders kraft fom rotas i ditt bröff.
Al
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Af fannings fpegel ledd, förrn du i veriden tråder 

Hör Gudars vilja af min röft:
Uppå et okåndt fålt du fnart dig flyttad finner 
Af ödets hand, och tvånne vågar hinner,

Som fprida fig til fkilda mål:
- En, hvars behag ej målning tål,

Af blomfter folgd, i dålders lugn förfvinner;
En ann på berg, fom gråntfa Himlens bryn 
Och öfVer brådjup hotande din fyn,
Bland ftorm och blixt, fom bryta figur fkyn, 

Up til ett Slott i Gudars granntkap hinner.
Den vågen vålg, fom måft ditt tycke vinner!

På lifvecs fålt hvar dödlig går 
Att vål luft eller åra f-körda»

En, lekande i nöjets fpår,
En, nertryckt under mödors börda;

Och efterverlden för dem ftår 
At dem föragta eller vörda.

Ålcid! den vågen välg, fom på ditt hjerta rår!
(Han går utj

ALC!D.

O Vishet°y verldens ljus! din lag mig uppenbara!
Min vandring led igenom detta prof!

Ej Jofurs Son kan rädas någon fara5
Men ach! af dina råd en yngling har behof!

TRE-
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TREDJE SCENER
VISHETEN, i en Char af moln. ALCID. 

VISHETEN.
O Son^af Gudars Ätt, til flora bragder åmnad, 
Snart åt Din egen ftyrka lämnad,

De råd fom du begär, fök i dite hjerta opp! 
Alcid! För dig fnart nalkas tiden

På .årans ban at fylla Greklands hopp, 
r Och flygtande med femton Solhvarfs lopp 

Ar lekarnes och nöjets tid förliden.
(Ger honom fin lants), 

lag denna lants och gå mot fiendernas tropp9 
Du känner vishets röft, du fkyddas af Eo-iden'

Nu tråda för din ådia fjål 
Oe Dygder^ fram, fom flora offer yrka,
De höga vårf, fom pröfva Eljeltars flyrka,

Som grunda ditt och hela Greklands vål!
Dig Sanningen och Dygden mana,
Tråd Yngling! dina Faders bana,

Tag ftyrka af ditt egit bröfl,
Och når du deras åra hinner,
En dag du din belöning vinner 

Af tidernas och folkets röft.
[Far hor t].

FJERDE SCENEN.
ALCID, enfiam 

Hvad mod du til mit hjerta fånder,
O Vishet! i din röft hvad magt!o
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[Thecitren förändras och förefaller på en fida en vacker blom- 
Jt erpar k, med en väg fom förlorar Jig i Fonden uti en Jkugg- 
rik lund. På den andra, branta berg och klippor, of ver hvitka 
en fnal väg upftiger til et högt Slott, fom i Fondm vifar fig 
på fort affiånd. Avant-Scenenförefaller ruiner af gamla bygg­
nader, Obelisqiier, m. m.J.

Men redan fkild från Thebes ftrånder
Jag fer de vågars val mig ödet förelagt.
Hvad denna tragt år fkön! i vårens drågt 

Alt ler, alt fynes prydt af nöjet och behagen;
Den blyga fkuggan parar fig med dagen 

Och blommans lukt med veftans flågt 
Jag går den våg min tjufning våekt:

Af Skönhet och Natur hur kan man bli bedragen?
[går .åt den vackra vägen, men fadnar hafigt:]

Men, denna Skogens natt och desfa branta berg, 
Och denna högd få ftolt, och desfa fall få djupa,
Och desfa klippors brott, fom öfver bergen ftupa,

Af tiden teknade med ålderdomens färg,
Uti mitt bröft en helig vördnad föda!
Och denna våg, få full af möda»

Med djårft behag på fjålen rår.
En Hjelte, fom til äran går,

Föragtar fkråck och ler åt fara;
Dår faran år bör åran vara^

Jag går at följa hennes fpår.
[Han vänder om til den mörka vägen, men får i det fainma hö­
ra en ljuflig mufqiie ur blomf erparken.]

Från denna blomfterpark hvad ljud jag höra få

B CHOEUR
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CHOEUR , bakom Theatern Edonis följes-

Nöje, välluft, åt er dyrkan,,
Helgom lifvets glada dår 

Snart med tiden flygtar ftyrkan,
Njutom timan förrn hon far!

Nöje, välluft åt er dyrkan 
Helgom lifvets glada dar!

, ALCIDi
Hvad tjusning fyller up mitt bröftt

Gä desfa ljud ifrån Olympens Salar?
Om fållhet til de dödelige talar,

Så bör det vara hennes röfti

FEMTE SCENEN.,
CHOEUR, fom fynes ,, med Balfet.. ALCID.

CHOEUR af Ungdom fom föka nöjets väg.
Gåm at glädjens frugter fkörda!

Nöje, välluft, kalla ofs!
Äran är en fåfäng börda,

Vishet ett bedrägligt blofs.
Gåm at glädjens frugter fkörda,

Nöje, välluft, kalla ofs.
[Denna ungdom framkommer på högra fdcm och möter nöjena 
ifrän den vänfra, fom med dem formera Balletten och fedan 
tilfammans förfvinna.]

ALCfD.
Hvad deras fållhet mig förnöjer!
Men, Vishet talat har! jag hår för långe dröjer.

[vill gSJ



SJETTE SCENEN.
EDONfS, möter honom hafiigt.

Yngling, uppå farans brådd,
Häll, ach håll din fot tilbaka!
Nåjet fölg och glädjen finaka J 

Vålluft nalkas, blomfterklådd
Hon till fållheten dig leder;
Sank din fpåda fkuldra neder 

Yngling! på dels mjuka bädd.
CHOEUR af Nöjen.

Hon till fållheten dig leder 
Sänk din fpåda fkuldra neder,

Yngling, på defs mjuka bädd!
[Under denna Choetir danfa nöjena, fom åter inkommit, hvar* 

efter under färfkildt nmjique en pantomim fSreflälles af V■.illu- 

Jlen, fom fökes af en åljkare, ledd af kärleken. De finna hen­
ne, och binda henne med band af blonifter, men under det 
älfaren glades åt fm feger, flyr vålluft en och tar med Jig kär­
leken.

edonis.
Fölg, yngling kånflans öma bud!

Gå offra årans tunga lager 
Åt kärlek, jords och himmlars Gud!

ALCID.
Hvem år då du, i menlöshetens fkrud,

Som del i mina öden tager!
Som finnet med förförifkt ljud 

J ljufva bojor til fig drager?

B 2 EDONIS.



EDONIS
I mig du en Gudinna fer,

Som for de dodelige vakarl 
Naturen ingen fällhet fmakar

Som ej min nåd åt henne ger.
Jag kårlek dyrkad gör, jag gör at glådjen ler 5 

Tae låker plågans får, jag Ikingrar forgens töcken,
Och utan nöjets Gudamagt 

Naturen är en graf och Veriden blott en öcken,
Dår {könhet ej har lif, dår dagen ej har pragt. 
Fölg, Yngling, nöjets våg i denna blomfter-tragt! 

[Pantomims, fom förejläller de fem fnnena, hvilka föra medfg 
Välhften och bjuda henne åt AlcidJ

ALCID.
En hemlig röft tycks för mit hjerta tyda 

Att fällhet finnas bör hos dig!
Men de behag, fom desfa nejder pryda,

Gudinna! fåfångt bjudas mig;
Ty Vishet teknat har en mera ådel flig 

För mig at gå» Jag bör des lagar lyda.

SJUNDE SCENEN.
VEKLIGHETEN. De Förre. 

vekligheten.
Yngling! lyd naturens lag;

jord och Himmel välluft- njuta.
Nöjet fe kring veriden gjuta 

Rika ftrömmar af behag.
Kånflan vaknar, Nöjet kallar,
Hjertat brinner, blodet fvallar,

Yngling, njut din ungdoms dag!
CHOEUR
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CHOEUR med Ballet.

Kånflan vaknar, nöjet kallar,
Hjertat brinner, blodet fvallar,

Yngling! njut din ungdoms dag!
[Ballet af Bacchanter, bärande en del Thyrf er och facklor, an­
dre drt/ckes- käril och blomjler kranfar, fom federmera under fär- 

Jkilt mnfqne fullfölja fm pantomime]

CHOEUR af Bacchanter dantfande,

Hjeltar! Edra lantlar bråcken!
Tagen Thyrfen af vår hand!

Uti drufvans blod utflåcken 
Yran, utaf hjertats brand!

Hjeltar! Edra lantfär bråcken.
Tagen Thyrfen af vår ha.. ’

VEKLIGHETEN.;

Gå, djerfve, ej at farors motftånd bryta!
Låt vålluft båra dig bland lekar, fång och.dans! 

Låt glädjens faft til dina låppar flyta!
Och denna tunga hjehn och lans 

Ko ni, fpäda Yngling, at förbyta
Mot nöjets kaik och biomfterkrans!

ALCID.

Din röft mitt finne rör, men ej till hjertat trånger.
Jag faror föka fkallj ty mödan är min lott.
Vet, jag är Jofurs fon, jag går til årans Slott j 

Du fäfångt vågen för mig flänger.

B 3 OT-
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OTTONDE SCENEN.
SMICKRET. De Förra. 

smickret.
Yngling! utaf Gudars Ätt,

Född at verlden lagar gifva,
Ej .at IlaF at mödan blifva »

Vålg en bana mera lått!
Fl varför ftråfva efter åra?
Hon bör dig fin dyrkan bära;

Yngling! kän din födflo rått!

CHOEUR af Nöjen, danfande.
Hvarför ftråfva efter ära?
Hon bör dig fin dyrkan båra.

Yngling! kån din födflo-rått.
[Under färfkilt Mu/ique fåreftättes i Pantomime en Hjelte, fom 
förvillat fig från dygdens våg., förtjufad af nöjenas röfl fom 
höras pä afflånd, fkyndar han dit, da de i detfcrmma nalkas, 
fång fa honom med blomjler och af kläda honom vapnen, En 
Bacchante byter bort hans lans emot fin thyrfe, et Nöje, la­
gerkranfen emot en annan af rofor. Någre fmä Amourer 
löpa bort med hans fröld, den de bira på fna hufvuden, och nå­
gra Nöjen fly med hans hjelrn. Sjelf föres han bort af de öf- 
rige på nöjets väg].

CHOEUR af Krigare., fom gå of ver til den behagli­
gare vågen, förda af nöjen.

Låmnom ftridens tunga panfar,;
Döden lönar Hjeltars mod !

Höljoin ofs med nöjets kranfar ,
Mars betåcker ofs med biod.

Låmnom ftridens tunga panfar,
Döden lönar Hjeltars mod.

EDO.



EDONIS.
Du fer hur alt fig för min fpira. böjer,

At jag år månfkjo - flägtets vän!
Du på min väg blott fållhet röjer.

Och dock du fynes tveka ån?
Ack! den dag dig nu förlåter,
Kommer aldrig, aldrig åter,
Och förfent du fen begråter 

Saknaden af nöjets tröft!
VEKLIGHETEN.

Lek! med ungdomen och våren!
Manna-åldren uti fpåreir.
Kommer Sorgen, kommer tåren,

Kommer lifvets mörka höft!
SMICKRET,

Förft når vårens blomfter falla,
Må dig årans bragder kalla ,
Och bafunen prägtigt fkalla 

Af ditt rygtes gålla röft!

EDONIS. VEKLIGHETEN, SMICKRET, tUfammcms.
Låt ej Vishet dig förblinda!
Nu låt nöjet Kran far binda,
Välluft fina armar linda 

Kring ditt kånflofulla bröft!
ALCID.

Hvad tjusnings kraft, hvad ljuflig yra 
Ett okåndt band på mina kånflor lagt?
Jag ville gå . . men hjertat faknar magt 

At mina fteg och finnen ftyra!
CHOEUR,
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CHOEUR, danfande.

Nöje, välluft, ät er dyrkan 
Helgom lifvets glada dar!

Snart med tiden flygtar ftyrkan»
Njutom timan förrn hon far!

Nöje, vållufl, åt er dyrkan 
Helgom lifvets glada dar!

[Under denna Ckoenr förena fg Nöjena och 
Amourerne med de Fem Sinnena och Niillujlen at 
omgfva Alcid, och göra det ytterjla fårfok at 
fegra öfver honom],

ALCID.
Uphören, tjuferfkor! a t längre mig förfölja! 
Er fly jag ej förmår, och vågar ej er följa.

NIONDE SCENEN.
ARETEA. De Förre.

ARETEA.

Till denna våg, o Yngling! flyr din gång! 
Ditt mod på desfa branter pröfva!

Låt nöjets rus och ftnickrets fång 
Ej få ditt ådla hjerta föfva!

Upvakna utur dvalans famn!
Hör Dygdens röft ifrån det höga5 
Lät up för fannings dag ditt öga!

Mins pligten af din börd, mins dina" Fåders namn

ALCID.
Hvad Gudaröft flg trånger til mitt hjerta?



EDONIS.

Du nöjets ovån fer; ach! fly defs Aränga lagi 

VEKLtGHETEN.
Hon hatas börj hon fölgs af afvund, möda, fmårta.

SMICKRET.
Hon blott vil tvinga dig at lyda fitt behag;

Du Hjelte år, du kan ej vara fvag!

ALCID.
Ach! hören up, med fa!(ka Skuggor fvårta 

Defs himla-bild, defs ådla Anlets drag!
Jag henne fedt; defs bild jag evigt gömmer.’
Jag henne hördt ; defs röft jag aTdrig glömmer.

EDONIS.
At henne dyrkan ge, det år at vara flaf!
Den lön hon lofvar dig, du finner ... i din graf!

Ach, Yngling! fölg mig, fly! jag vill din ofård mota^ 
Se hårdhet, (tränghet, våld, uti defs blickar hota!

'ALCID.

Nej, du bedragen är, om du ej mig bedrar,- 
Uti min hand du Sannings fpegel finner:
Alt länadt {ken för detta Iken rörfvinner:

Se här defs bild, defs {könhet lika klar!
[Alcid vifar Edonis Samlingens /pegel och i famnm ognahlick 
framkomma tre plågoandar, Ångern, Ledsnaden och Föragtet, 
fom Jlälla fig hos henne tillika med V'iltuften och Smickret.]

Men hvilken afgrunds- tropp til mina ögon hinner?

r EDO»



E DON IS.

Hvacl plågfamt ljus, hvad neslig Syn!
Hvad grullig tropp! Ach flyn! ach flyn!

[De fly: .plågo - andarm följa dem till fonden,, där de Jladm 
och efter en korrt pantomime förfuinna.J

ALCID.

De fly; min frålfra fjäl fin llyrka återvinner.
Men hvilka fpöken 11 ä i deras Hällen q var ?.

. ARETEAc

Du Ångren fer, en Orm defs hjerta gnager.
Se vid dels fida Ledsnad och Föragt!

Känn verkan utaf Sannings dager:
För Välluflens och Nöjets pragt,

För Smickrets loffång, fom bedrager,,
Den lår a t taga dig i agt!

Med nöjet ledsnad går, af Ånger vålluft följes,,
Och af föragt det låga ftnickret höljes.

ALCID.

Hvad farors djup jag uptåckt har?
Åt Smickrets röft jag lånt mitt öra,

Och veklighet fått Jofurs Son förföra!

ARETEA,

Alcid! du ej förförd, men blott förvillad var!
Det bröft, fom Dygdens Iköld betåcker,

Föragtar alla farors flag!
Förgäfves afvunden förfkråcker,

Och hat förmörkar Ärans dag^
Förgåfves nöjet fnaror llråcker,
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Af blomfter hölgda och behag:
Vålgörande, jag ftyrka råcker

Åt fjålen, tvekande och fvagj 
Uplyfande, jag kånflan väcker

Til minnet af min glömda lag*

ALCID.
Jag går, Gudinna, vid din fida!

Din dyrkan blott gör mitt begär.
ARETEA.

Du enfam vandra fkall, Så Gudars vilja år!
Men jag min kraft vill i ditt hjerta fprida.

ALCID.
Ach, ntan dig förvillas fnart mitt lopp!

ARETEA.
Alcid! til ftöd, vid början af din bana,

Dig vilas fkall den ovåns tropp,
Som hat och afvund reta opp 

Mot Hjeltars Iteg, fom menlkjors fållhet dana»
De farors natt, fom omge Dygdens fana3

Din vandels mål och lönen för ditt hopp.
(Hon går bort.)

TIONDE SCENEN.
ALCID, enfam.

Ren, din låga brinner 
Dygd, uti min fjål!

Farors fkråck förfvinner,
C 2 Un-

j
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Under dit befäl; 
öfver doden vinner 

Nit för verldens våL
(Under denna Sång blir Scenen gcinjka niork. En häftig Jborm 

npväxer, med åfa och blixt. I fonden famlas Plågoandar.)

Men dagen flyr! vid blixtars fken och fala 
Jag fer befvårens tropp och plågo-andar rafa!

(De nalkas och hota honom med Jim kedjor, under en Panto* 
mime.)

Gå, djårfva hop, jag viker ej för Er!
J HjeltUrs hjeslör böjt, men aldrig kufvat ner.

(Strid uti Pantomime, hvarefter Befvären fårfuinna. Afvund, 
Hatet och Fårfmädelfen framkomma i deras ftcille och omgif- 
va Alcid.

J, Plågoris for Ärans vänner!
Hat, Afvund, Smådelfe! jag Edra dolkar känner.

Om Sannings dag Er ej betacka kan med blygd y 
Så följen fritt min våg, och plågens af min dygd

(Han vifar dem Sanningens Spegel, hvamppå de taga flygten. 
1 det famma förvandlas THeatern och förefaller i fonden O- 
dödlighetens Tempel på en klippa, omgfvit af en fog ut af 
lagrar och palmträd. Befvären öfvervundne af Hjeltar, inkom­
ma ater, oen omgifva Alcid, för at med fine kedjor, hvilka nu 
finnas omlindade af Lagerkranfar, föra honom til Templet un­
der följande Ckoeur.J



ELFTE SCENEN,
* %

CHOEUR utur Odödlighetens Tempel af HJELTAR och 
SÄLLA SKUGGOR.

J, fom ådle dämpat 
Lidelfernas flod!

Som för fegren kämpat,
Offrande ert blod.

J, fom trotfat döden 
För et vördadt namn!

Krönen Edra öden,
Uti Ärans famn!

Hjeifar, fom bereden 
Menfkors lugn och vål!

Vife! J fom leden 
Ljus til deras fjål!

J , fom brutit lanfar 
Emot laftens bröft:

Skörden Segrens kranfar!
Njuten rygtets röft!

TOLFTE SCENEN.
AEETEA. EDONIS, De Förre.

ARETEA.
Se här, Alcid! en borg dit inga häften hinna,

Som tidens hand ej fälla kan.
Lät verldar födas- och förfvinna,

Låt Secler hörtas på hvaran 5
C 5 Och



Och evigheter, fafom båckar rinna:
På deras fot defs grund orubbad flår!

Et dödligt öga ej förmår 
De ljus fördra, i desfa hvalfven brinna!
Den enda våg at hår fin boning finna,

Igenom grafvens natt och Leches bölja går!
Du ler Alcid! odödlighetens tempel,

Dår I-Ijeltens namn, vid flutet af defs lopp,
Skall teknas med en evig ftämpel!

Har år din banas mål; hit, yngling, ftråck ditt hopp!

ALCID.
Af Sanning ledd, af Visheten förfvarad,

Af dig, Gudinna! ftyrkt, jag går
Til detta Ijnfa mål, i mina Faders fpår,

Och följer glad en lag af dygdens röft förklarad!
'[blir v arfe Edonis.J

Men åfven här jag hotas af förlåt!
Kan Nöjet följa Dygden åt ?

ARETEA.
Du Nöjet fer; men nu det bjuder dig en dyrkan 

För fmicker fri, och fri för veklighet.^
Nu, mödans vån, och föigdt af måttlighet ,

Din åra är defs mål, din fållhet all defs yrkan!

EDONIS.
Ej mer Alcid! jag med lörförifk magt _

. Dirt öra fölva vill och dina bragder hindra, 
jag vekiighet förjagat med föragtj 
Jag fmickret uti bojor lagt,

Och menlös går at Hjeltars möda lindra!



aäS&ristr-Jes. 23

Att bli de ådla kånflors tolk,
Som helgas dem utaf ett taekfamt: Folk!

Min ro nu fjelfva Dygden gillar!
Min röft ej mer dels fjåt förvillar!

Nu lika ofkuldslull lom Ikön.
Med bifall utäf fälla bygder,
Når Äran lönar dina dygder,

Må Nöjet bli din Äras lön i

ALC1D.
Hur lått den bana blir, hur tjufande den lag, 
Som Dygden nöje ger, och Sanningen behag!

ARETEA.
O Du, fom evigt krig emot min fana fvurit!

EDONIS.
O Du, lom evigt hat emot min dyrkan burit5

ARETEA och EDONIS.. tilfammmis. 
Förenom ofs til verldens vål!

ALC1D.
Förenens, Nöje, Dygd! at herika i min Själ!

ARETEA til EDONIS.
Förutan dig, jag ej. kan kårlekfinna;
Tag vördad år, men ach' at hjertan vinna,

Lät Dygdens fålt bli. nöjets Fofterland!

EDONIS, til ARETEA.
Förutan dig, min bana fnaror tåckaj 
Tag flygtig år, men ach! at evigt råcka

Skånk nöjet ljus och Itöd af dygdens hand
AL«



ALCID.
Förutan Er, hur mörka, lifvets dagar?
Förutan Er, hur tunga, ödets lagar?

Ledfagen J, min gång på tidens ftrand!
ARETEA, EDONIS, ALCID, tilfcmmmr,

Ej lyckans hot, ej hotet utaf döden,
Förbittra kan de afvundsvärda öden,

Som fäfta vårt förenings-bandi

Allmån ClIOEUR,
Yngling! fyll den bana,

Där dig Äran ftållt!
Glad, vid dygdens fana,

Vis, på Nöjets Falt!
Ärfd af flora Fader 

Kårlek, följer dig
Dår du ådel träder 

Hjeltars branta flig.
Nöje, Dygd och Ära,

Vaken för hans dar!
Gån, hans namn at båra 

Minnet till förvar!
.Folk, af Thebes bygder, 

öpnen Edra bröfh
Tackfamt, för hans dygder!

Lydigt, för hans röft!
Allmän Ballet Jlutar Spectaclst.
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